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REV.00 

Stadtwerke Meran AG 
Azienda Servizi Municipalizzati  di Merano SPA 
 

 

 

 
DICHIARAZIONE DI INSUSSISTENZA DI CAUSE DI INCONFERIBILITÀ ED INCOMPATIBILITÀ DEGLI INCARICHI 

DI AMMINISTRATORE/AMMINISTRATRICE DI ENTE PUBBLICO E DI AMMINISTRATORE/AMMINISTRATRICE DI 
ENTE DI DIRITTO PRIVATO IN CONTROLLO PUBBLICO 

 
DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO DI NOTORIETÀ 

(articolo 47 decreto del Presidente della Repubblica 28 dicembre 2000, n. 445 
"Testo unico delle disposizioni legislative e regolamentari in materia di documentazione amministrativa") 

 
 
Il/La sottoscritto/a RENZO ZADRA 

nato a MERANO  il 14.04.1970 

in relazione all’incarico di COMPONENTE DEL COLLEGIO SINDACALE    della società  

AZIENDA SERVIZI MUNICIPALIZZATI DI MERANO SPA / STADTWERKE MERAN AG, 

consapevole delle sanzioni penali, nel caso di dichiarazioni non veritiere, di formazione o uso di atti falsi, richiamate 
dall'articolo 76 del decreto del Presidente della Repubblica n. 445 del 2000, della decadenza dai benefici 
conseguenti al provvedimento eventualmente emanato sulla base della dichiarazione non veritiera nonché della 
sanzione di inconferibilità di qualsivoglia incarico di cui al sotto riportato decreto legislativo n. 39/2013 per un 
periodo di cinque anni, qualora dal controllo effettuato emerga la non veridicità del contenuto di taluna delle 
dichiarazioni rese (articolo 75 DPR 445/2000), 

DICHIARA 
 

a) che a proprio carico non sussistono le cause di inconferibilità di cui al decreto legislativo n. 39/2013 
­ non avendo riportato condanne per reati contro la pubblica amministrazione di cui al Capo II del decreto legislativo 

n. 39/2013; 
­ non avendo svolto incarichi e ricoperto cariche ai sensi dell’articolo 7 Capo IV del decreto legislativo n. 39/2013;  

b) che alla data della presente dichiarazione non sussistono cause di incompatibilità di cui al decreto legislativo n. 39/2013 o 
che, sussistendo le stesse, si impegna a farle cessare entro 15 giorni dalla data delle presente e che annualmente si impegna 
a presentare analoga dichiarazione (articolo 20, comma 2, decreto legislativo 39/2013) 
­ non avendo incarichi amministrativi di vertice e incarichi dirigenziali, comunque denominati, nelle pubbliche 

amministrazioni, che comportino poteri di vigilanza o controllo sulle attività svolte dagli enti di diritto privato regolati o 
finanziati dall’amministrazione che conferisce l’incarico; 

­ non avendo altre cariche quale componente di organi di indirizzo politico nelle amministrazioni statali, regionali e locali 
di cui al Capo VI del decreto legislativo 39/2013;  

c) di impegnarsi a comunicare tempestivamente al/alla Responsabile dell’Attuazione del Piano di Prevenzione della Corruzione 
eventuali informazioni inerenti a cause di incompatibilità che dovessero verificarsi durante lo svolgimento del mandato. 

 
Il/la sottoscritto/a si impegna a presentare annualmente la presente dichiarazione (art.20, comma 2) ed a 
comunicare tempestivamente eventuali variazioni del contenuto della presente rendendo se del caso una nuova 
dichiarazione sostitutiva. 
 

Trattamento dei dati personali ai sensi del D. Lgs. n.196/2003: 

Il sottoscritto dichiara di essere informato e dà il proprio consenso al trattamento dei dati forniti con la presente 

dichiarazione per le finalità di cui al D. Lgs. n. 39/2013, ai sensi del D. Lgs. n.196/2003. 
 

Luogo e data                                                                                                 FIRMA:  

Merano 07.05.2026   
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NICHTBESTEHEN VON HINDERUNGSGRÜNDEN FÜR DIE ERTEILUNG EINES FÜHRUNGSAUFTRAGS BEI EINER 

ÖFFENTLICHEN KÖRPERSCHAFT ODER BEI EINER ÖFFENTLICH KONTROLLIERTEN KÖRPERSCHAFT PRIVATEN 
RECHTS (SOG. UNVEREINBARKEIT ODER NICHTERTEILBARKEIT)  

 
ERSATZERKLÄRUNG FÜR EINEN NOTORIETÄTSAKT 

(Artikel 47 des Dekrets des Präsidenten der Republik Nr. 445 vom 28. Dezember 2000 
„Einheitstext mit den Bestimmungen und Vorschriften im Bereich der Verwaltungsdokumentation“) 

 
Der/die Unterfertigte_______________________________________________________________ , 

geboren in __________________________________________________ am____________ ___ , 

sie/er in Bezug auf seine/ihre Auftrag als ____________________________________ __der Gesellschaft  

STADTWERKE MERAN AG / AZIENDA SERVIZI MUNICIPALIZZATI DI MERANO SPA 

ist sich der strafrechtlichen Folgen im Falle von unwahren Erklärungen oder gefälschten und nicht wahr-
heitsgetreuen Urkunden gemäß Artikel 76 des Dekrets des Präsidenten der Republik Nr. 445 vom 28. Dezember 2000 
bewusst. Ferner ist sie/er sich darüber im Klaren, dass sie/er den Vorteil verliert, in dessen Genuss sie/er dank einer 
eventuell aufgrund der Falscherklärung erlassenen Verfügung gekommen ist, und dass allen, die unwahre 
Erklärungen abgeben, für einen Zeitraum von fünf Jahren keiner der Aufträge im Sinne des unten angeführten 
gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 39/2013 erteilt werden darf, wenn sich bei einer Kontrolle herausstellen sollte, dass 
eine der abgegebenen Erklärungen nicht der Wahrheit entspricht (Artikel 75 des Dekrets des Präsidenten der 
Republik Nr. 445 vom 28. Dezember 2000). Auf dieser Grundlage 

ERKLÄRT 
a) dass zu ihren/seinen Lasten keine Gründe bestehen, die der Erteilung des Auftrags im Sinne des gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 39/2013 

im Wege stehen, 
­ da sie/er nie wegen strafbarer Handlungen gegen die öffentliche Verwaltung im Sinne des II. Kapitels des gesetzesvertretenden 

Dekrets Nr. 39/2003 verurteilt wurde;  
­ da sie/er nie Aufträge oder Ämter im Sinne von Artikel 7 IV. Kapitel des gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 39/2013 übernommen hat;  

b) dass bis zum Tage dieser Erklärung keine Unvereinbarkeitsgründe im Sinne des gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 39/2013 bestehen bzw. 
dass sie/er sich bei Bestehen solcher Hinderungsgründe verpflichtet, diese binnen 15 Tagen ab dem Datum dieser Ersatzerklärung zu 
beseitigen, und dass sie/er sich außerdem verpflichtet, jährlich eine diesbezügliche Erklärung vorzulegen (Artikel 20 Absatz 2 des 
gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 39/2013), 
­ da sie/er bei öffentlichen Verwaltungen kein wie auch immer genanntes Amt in Spitzenpositionen bekleidet und keinen 

Führungsauftrag innehat, die mit einer von der auftraggebenden Verwaltung geregelten oder finanzierten Überwachungs- und 
Kontrollbefugnis über die Tätigkeiten von privatrechtlichen Körperschaften verbunden sind;  

­ da sie/er keine anderen Ämter bei der Staats- und Regionalverwaltung oder bei Gebietskörperschaften der öffentlichen 
Verwaltung als Mitglied von politischen Gremien im Sinne des VI. Kapitels des gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 39/2013 bekleidet;  

c) dass sie/er sich verpflichtet, dem/der Verantwortlichen für die Umsetzung des Plans zur Korruptionsprävention etwaige Informationen 
über Unvereinbarkeitsgründe, die sich im Zuge der Ausübung ihres Amtes ergeben könnten, unverzüglich mitzuteilen. 

 
Der/die Unterzeichnende verpflichtet sich, jährlich die vorliegende Erklärung (Art. 20,  
Abs. 2) einzureichen sowie inhaltliche Änderungen zu dieser Ersatzerklärung umgehend mitzuteilen und ggf. eine 
geänderte Erklärung einzureichen. 
 
Verarbeitung der personenbezogenen Daten gemäß GvD Nr. 196/2003: Der/die Unterzeichnende erklärt mit der vorliegenden 
Erklärung über die Verarbeitung der in dieser Erklärung im Sinne des GvD Nr. 39/2013 bereitgestellten Daten gemäß GvD Nr. 
196/2003 unterrichtet worden zu sein und dieser zuzustimmen.  

Ort und Datum                                                                                              UNTERSCHRIFT: 

Meran ______________  _________________________________ 
 

 
 


